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CREER áποπιστεúω,διαπιστεúω,éπιπεíθο
µαι,πιστεúω credo> Antes: προπιστεúω
ante credo> Creer fácilmente: δυσα- 
πιστéω facile credo> Ha de creerse:  
πειστéον credendum> Creyéndose: τοû 
δóξαντος cum crederetur> Creyente:  
πιστóς,η,óν credens 

CREÍBLE πιστικóς,πιστóς,η,óν; εúπεισ
τος,ος,ον credibilis> Por sí mismo: 
αúτóπιστος,ος,ον per se credibilis 

CREMACIÓN,hoguera para la cremación 
de cadáveres: τεîχος ξúλινον rogus 

CREMATÍSTICA,economía política χρη-
µατιστικης,ης,η scientia oeconomíae

CREPIDA,especie de calzado βλαυτíον, 
ου,τó; áρπíς,íδος,η crepidae 

CREPITAR περισµαραγéω ob ignem reso- 
no> Que crepita al fuego: περισµáρα- 
γος,ος,ον ab igne resonans 

CREPUSCULAR λυκαυγης,ης,éς crepuscu- 
laris 

CREPÚSCULO ´áγχαυρον,ου,τó; δεíλη,ης
η; κνéφας,ατος,τó; κνéφος,εος,τó; 
κνóφος,ου,ò diluculum 

CRESTA de las aves λóφωσις,εως,η
crista>Del gallo:κυρβασíα,ας,η cris- 

ta gallinacei> El que tiene cresta 
erguida: óρθóκυρος,υθος,ò,η erectam 
cristam habens> Que tiene dos cres- 
tas: δíλοφος,ος,ον duplicem cristam 
habens> Que tiene cresta roja: φοινι  
κóλοφος,ος,ον rubram cristam habens> 
Que tiene crestas altas:  ùηλóφος,ùψ
íλοφος,ος,ον altas cristas habens>  
Con cresta: λοφωτóς,η,óν cristatus> 
De cresta blanca: λεοκóλοφος,ος,ον
altam cristam habens 

CRETA Κρητης,ης Creta> Desde Creta: 
Κρηθεν ex Creta> Imitar a los de 
Creta (ser impostor,trapacero,truhán 
κρητíζω cretisso> Tierra blanca: κι- 
µωλια γη,η cimolia terra 

CRETENSE κρης,κρητóς,ò; κρησσα,ης,η
homo,foemina cretenssis 

CRÉTICO,pie métrico κρητικóς,η,óν
creticus 

CRÍA λóχευµα,ατος,τó subdoles> De 
aves,que tiene crías éχéπωλος,ος,ον
habens pullos> Hacer cría: νεοττεúω
foetifico 
CRIADILLAS de tierra (especie de se-  
ta: φóριγγες tubera 

CRIADO δρηστηρ,ηρος; ζáκορος,ου,ò,η; 
ναυστηρ,ηρος; πενéστης,ου;πρóσπολος
ος,ον; ´áτµενος,´áτµην,ενος,ο,η; κο- 
νητης,τρíπτης,ùπηρéτης,ου; ùποδµως, 

ωος; ùποδρηστηρ,θεραπευτηρ,ηρος;-πευ
της,οû; θερáπων,óντος; µνητοι,ων; 
µνωïται,µνωται,ων; νατερες,ων famu- 
lus,servus,minister> Los criados,la 
servidumbre: θεραπεíα,ας,η ministe- 
rium> Condición,estado de criado: 
πενεστεíα,ας,η famulitium> Cosa de 
criado λáτριος,α,ον famularis> HIjo 
de un criado: οíκοτριβαîον παιδíον ex 
verna natus> Criado juntamente con 
otro: συνéκτροφος,ος,ον simul nu 
tritus> Propio de criados: ùπηρετι- 
κóς,η,óν famularis> Que no tienen 
criados y se sirven a sí mismos: αú- 
τοδιáκονοι,ων ipsi sibi famulantes> 
Salario del criado: λáτρον,ου,τó mer 
ces> CRIADA:´áβρα,ας,η;δµωáς,áδος,η
δµωη,ης,η; δµωïς,ïδος,η; δρηστειρα, 
ας,η;éγκονíς,éνωπíς,éστιωτις,íδος,η;κτητ
η,ης,η; οíκκéτις,πελáτις,ιδος
η; σηκíς,íδος,η; ùπηρετις,ιδος,η; θε
ραπíς,íδος,η; θερáπνη,ης,η; θρεπτη, 
ης,η ancilla,famula> Criada joven: 
παιδισκáριον,ου,τó ancillula> Nacida 
en la casa: σηκúλη,ης,η ancilla domi 
nata>Que acompaña: áµορβáς,áδος,η; 
éπéτις,íδος,η pedissequa> Que ayuda a 
la señora a subir al coche: κλιµα
κíς,íδος, serva dominabus inserviens 
Criado o criada al cuidado del dormi 
torio,que ayudan al arreglo de los 
dueños: κοµµωτης,ου,ò; κοµωτρια,ας,η
cubicularius 
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CRIADOR de la naturaleza ùποστáτης, 
ου,ò qui rerum naturam produxit> De 
todo: παντουργóς,οû,ò omnium opifex> 
Que alimenta y da vida: βιοδóτης,ου, 
ò almus 

CRIAR,educar éκτιθεúω,éντρéφω,τιτθε
-úω,τιθηνεúω,τιθηνéω,τιθηνéοµαι,τρé 
φω nutrio,enutrio> A manera de nodri 
za: τιθηνéω,τιθηνéοµαι,τιθηνεúω more 
nutricis tracto> Criado y educado 
juntamente: òµóτροφος,ος,ον simul nu 
tritus et educatus> Delicadamente:  
áτιτáλλω delicate nutrio> El que cría 
o educa: θρεπτηρ,ηρος,ò nutri- 
tor,educator>Ser criado con delicade 
za: áτáλλω,áττáλλω adolesco delicate 
El que se cría solo: οíονóµος,ος,ον  
qui solus pascitur> Criarse o ser 
criado en compañía: συντροφéω simul 
alo vel alor 

CRIATURA κτíσις,εως,η; κτíσµα,ατος, 
τó; τóκος,ου,ò creatura,foetura 

CRIBA ´ηθµóς,οû,ò; κνησéρα,ας,η; κóσ
κινος,ου,ò; λικµóς,οû,ò; λíκνον,ου, 
τó; σηστρον,σινíον,ου,τó; ùλιστηρ,  
ηρος,ò; θρíναξ,ακος; θρινáκη,ης,η
vannus,cribrum> A modo de criba: κοσ
κινηδóν in modum cribri> De mineros: 
σáλαξ,ακος,ò incerniculum> El que 

hace cribas: κοσκινοποιóς,οû,ò criba 
rius> Hecho a manera de criba: κοσκι
νóρινος,ος,ον in cribri modum confec 
tus> Piel para cribas: κοσκινóρινος, 
ου,ò pellis idonea ad cribra confi- 
cienda> Limpiado con crba: σητáνειος
σητáνιος,íα,ον cribro purgatus> Lle 
var una crba o arnero: λικνοφορéω
vannum gesto> Parecido a la criba: 
´ηθµοειδης,λικνοειδης,ης,éς vanno si 
milis> Separación que se hace con la 
criba: σησις,διáττησις,εως,η criba- 
tio> A quien se lleva la criba sagra 
da,Dionysos): λικνíτης,ου,ò cui van- 
nus latus est> Coronado con una cri- 
ba: λικνοστηφης,ης,éς vanno corona- 
tus> El que lleva la criba sagrada 
en las fiestas de Dionysos: λικνοφó- 
ρος,ος,ον vanni gestator> LLevar una 
criba por corona: λικνοστεφéω,-στéφω
vanno ornatus incedo 

CRIBAR áποσéθω,διαττáω,διαθησω,κοσκι
νεúω,κοσκινíζω,λεικνíζω,σηθω,σινíáζω
cribro,vanno>Acción de cribar el gra 
no: ùποσκαφισµóς,οû,ò; σησις,εως,η  
purgatio frumenti vanno 

CRIMEN αíτíαµα,áποκáρθαµα,éγκληµα,  
ατος,τó; κακóτης,ητος,η;κρíµατα,ων, 
τá; πονηρευµα,ατος,τó scelus,crimen 

Amante de crímenes y disputas: φιλεγ
κληµων,ων,ον amans criminum et jur- 
giorum> Incitar al crimen: πειρáζω
peccadum sollicito> Crimen judío: 
κοινοφαγíα,ας,η crimen judaicum si 
quis vetito vescitur> Manchado con 
crímenes: παλαµναîος,íα,ον conscele- 
tus> Ponderar el crimen: δεινοποιéω
crimen amplifico dicendo> Que se im- 
puta a alguno con columnia: συκοφáν- 
τηµα,ατος,τó crimen calumniose ali- 
cui impactum 

CRIMINAL áησυλος,αíσυλος,ος,ον; áνα- 
γης,ης,éς; ´áναγνος,ος,ον criminalis 

CRIMINOSO στηλιτευτικóς,η,óν crimino 
sus 

CRIN χαíτη,κóρρη,ης,η crinis,juba> 
Con crines: χαιτηεις,χαιτóεις,εσα, 

εν jubatus> De mucho crin: τριχωτóς, 
η,óν crinitus> Guarnecido de una 
espesa crin de caballo: ìππóδασυς, 
υς (masc,y fem.) densus instar equi> 
Hecho con cerdas de caballo: ìππóκο- 
µος,ος,ον; ìππιοχαíτης,ου,ò (adj.mas 
ex equina juba confectus> Hecho de 
pelos o crines: τρíχινος,η,ον cili- 
cinus,confectus ex pilis seu crini- 
bus> Que tiene crinees blancas en la 
frente: φáλιος,íα,ον in fronte albos 
crines habens 

CRIPTA κρúπτη,ης,η crypta 

CRISIS,fase decisiva de una enferme 
dad κρíσις,εως,η phasis definitiva
morbi 

CRISA (ciudad) Χρúση,ης,η Chrysa> 
Hija de Crisa: χρυσηïς,ιδος,η Chry- 
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sei 

CRISÁLIDA χρυσαλíς,-αλλíς,íδος,η; νε
κúδαλος,ου,η papilio 

CRISANTEMO χρυσανθéµιον,χρυσáνθεµον, 
ου,τó chryssanthemum 

CRISMA χρíσµα,ατος,τó oleum 

CRISOL χοαáνη,ης,η; χóανον,ου,τó; χω
νεíα,ας,η; χωνεîον,χωνíον,ου,τó vas, 
instrumentum fusorium liquandis meta 
llis 

CRISÓLITO,piedra preciosa χρυσóλιθος
ου,ò chrysolitum 

CRISOPO,piedra preciosa dorada χρυσω
πις,íδος,η gemma 

CRISOPRASO,piedra preciosa: χρυσóπρα
σος,ου,ò chrysoprasus 
CRISTAL`úαλος,`úελος,ου,ò,η; δαλλúς,  
úδος,η; κρúσταλλος,ου,ò crystallus> 
Reducir a cristal o hielo: κρυσταλ- 
λóω in crystallum cogo> Semejante al 
cristal: κρισταλλοειδης,ης,éς crys- 
tallo similis 

CRISTALINO κρυστáλλινος,η,ον crystal 
linus 

CRISTALIZADO,helado κρυσταλλωδης,ης, 
ες crystalllum frigore astrigens,as-
trictus 

CRISTIANISMO χριστιανισµóς,οû,ò pro-
çfessio religionis christianae> El 
que comercia con el cristianismo: 
χριστοκáπηλος,ος,ον qui Christum 
quaestui habet  

CRISTIANIZAR χριστιανíζω christianum 
reddo 

CRISTIANO χριστεπωνυµος,ος,ον; χρισ- 
τιανóς,η,óν christianus> Convite de 
los cristianos: áγáπαι,ων,αì convi-  
via christianorum> Favorecer a los 
cristianos: χριστιανíζω christianis 
faveo> Que enseña la doctrina cris- 
tiana: χριστοµúστης,ου,ò qui chris- 
tianae doctrinae initiat> Ser cris- 
tiano: χριστιανíζω christianus sum 

CRISTO Χριστóς,οû,ò Christus> Falso 
Cristo: Ψευδóχριστος,ου,ò falsus 
Christus> Amante de Cristo: φιλóχρισ
τος,ος,ον amans Christi> El que odia 
a Cristo: µισóχριστος,ος,ον qui odit 
Christum> Enemigo de Cristo: χριστο- 
µáχος,ος,ον Christi hostis> Fiesta 
del nacimiento de Cristo: θεοφáνεια, 
ας,η;-φανíα,ας,η dies solemnis ob 
natalem Christi> que da a conocer a 
Cristo y su doctrina: χριστοτελεστης
οû,ò is qui Christo ejusque myste-  
riis initiat> Que lleva a Cristo: 
χριστοφóρος,ος,ον Christum ferens>  
Que trafica con Cristo y su divina 
palabra: χριστéµπορος,ος,ον qui 
Christum eiusque verbum quaestui 
habet 

CRITERIO κριτηριον,ου,τó vis judican 
di> Que es de un solo criterio: 
µονογνωµων,ων,ον qui est unius sen- 
tentiae 

CRITICAR καταλαλéω,τωθáζω,-áσδω de- 
traho,mordeo> Que gusta de criticar: 
φιλóψογος,ος,ον qui studiose carpit 

CRÍTICO κριτικóς,η,óν criticus,aptus 
ad dijudicandum> Día crítico: κρíσι- 
µος,ου,ò decretorius dies 

CROAR βατραχíζω coaxo 

CROMÁTICA,parte del arte musical χρω
µα,ατος,τó musicae pars 

CROMÁTICO χροµατικóς,η,óν chromati- 
cus,pertinens ad musicam    

CRÓNICA χρονικα βιβλíα cronica

CRONISTA χρονογρáφος,ου,ò chronico- 
rum scriptor 

CRONOGRAFÍA χρονογραφíα,ας,η tempo- 
rum descriptio 

CRONOLOGÍA χρονολογíα,ας,η scientia  
ad factorum historicorum ordinem 
indagandum 
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CRONOLÓGICO χρονολογικóς,η,óν ad 
chronologiam pertinens 

CROQUIS σχéδιον,ου,τó; σκαριφισµóς, 
οû,ò prima delineatio picturae 

CRÓTALO,instrumento músico (castañue 
las) κρóταλον,ου,τó musicum instru- 
mentum 

CROTÓN y ricino (árbol de Egipto) κí 
κι,εος,τó cici 

CRUCE de calles διéξοδος,ου,η compi- 
ta 

CRUCIFICADO,digno de ser crucificado 
σταυρóσιµος,ος,ον dignus qui cruci 
affigatur 

CRUCIFICAR σταυρóω,áποσταυρóω,éξηλιá 
ζω,προστηγνυµι,-γνúω crufifigo> El que 
crucifica: σταυρωτης,οû,ò qui cruci 
affigit 

CRUCIFICADO,crucifijo σταυροúµενος, 
η,ον crucifixus 

CRUCIFIXIÓN σταúρωσις,εως,η crucifi- 
xio 

CRUDEZA ´ωµóτης,ητος,η cruditas 

CRUDO ´áοπτος,´áπυρος,´ωµóθυµος,áδé- 
ψητος,áπéρειρος,ος,ον; παναεργης,ης, 
éς;´ωµóς,η,óν crudus,non coctus> Al- 
go crudo: éνωµος,ος,ον crudiusculus> 
Devorador de cosas crudas: ´ωµοβóρος
ος,ον;´ωµοβρως,ωτος,ò,η;´ωµαστης,οû, 
ò;´ωµαστηρ,ηρος,ò qui cruda edit> El 
acto de devorar cosas crudas:´ωµοφα- 
για,ας,η crudorum voratio> Estar cru 
do: áπεπτéω crudus sum> Que se ali-  
meta de cosas crudas:´ωµóσιτος,´ωµó- 
φαγος,ος,ον crudivorus> Que es cor- 
tado crudo:´ωµóδροπος,ος,ον qui cru- 
dus decerpitur> Se debe cortar crudo 
´ωµοτοµητéον crudum secandum est 

CRUEL´áσπλαγχος,ος,ον; óκριóεις,εσσα
εν;´ωµαστηρ,ηρος;´ωµαστης,οû,ò;´ωµο- 
κρακτης,ης,éς;´ωµοργóς,´ωµóς,η,óν; 
´ωµóθυµος,ος,ον; áφειδης,áπηλεγης,ης

éς; áνηµερος,ος,ον; áπηναîος,íα,ον; 
áπηνης,ης,éς; áσυγγνωµων,ων,ον; δει- 
νóς,η,óν; φιλαíµατος,ος,ον; φιλαíµων
ων,ον; φοíνιος,íα,ον; χαλεπηρης,ης, 
éς; µéλας,µéλαινα,µéλαν; νηλειης,ης, 
éς; παραíσιµος,ος,ον; σχéτλιος,íα, 
ον crudelis,saevus,truclentus,imma- 
nis,inmitis,dirus> De ánimo,de cora- 
zón cruel,duro: σιδηρóφρων,ων,ον; βα
ρúφρων,ων,ον immitens animum habens 

CRUELDAD ´ωµóτης,ητος,η; áπηνεíα,ας, 
η; φαλαρισµóς,οû,ò  crudelitas> Bes- 
tial: θηριóτης,ητος,η belluina crude 
litas> Con crueldad:´ωµως crudeliter 
Tratar con crueldad: áφειδéω severe 
ago 

CRUELMENTE áνελεηµóνως,φονικως,σχε- 
τλíως crudeliter 

CRUENTO ´éναιµος,δαφοíνεος,δαφοíνιος
ος,ον; δαφοινóς,η,óν; δαφοηις,εσσα, 
εν; φοινικóς,φοινóς,η,óν; φοíνιος,íα
ον; φóνιος,íα,ον cruentus 

CRUJIDO `ροíβδησις,εως,η;`ροιβδµóς, 
οû,ò;`ροíζηµα,ατος,τó;`ροíβδος,ου,ò 
stridor  

CRUJIR `ροιβδéω,βρúχω,διαλακéω,κοµ- 
πáζω, παταγéω, strepo,crepito> Dar un 
crujido: áπολακéω,áποκροτéω cre- 
pitum edo> Que cruje: βρúχιος,α,ον
frendens 

CRUSTÁCEO éσχαρωδης,ης,ες; κωκáλια, 
ων,τá; πλακωδης,ης,ες crustaceus,ani 
malia testis tecta 

CRUZ σταυρóς,οû,ò crux> A manera de 
cruz: σταυρηδóν in crucis modum> Que 
tiene forma de cruz: σταυρóτυπος,ος, 
ον crucis formam gerens> Semejante a 
una cruz: σταυροειδης,ης,éς crucis 
formam habens> Suplicio: σταυρóς,οû 
ò cruciatus> Que lleva el signo de 
la cruz: σταυρóτυπος,ος,ον signum 
crucis ferens> Que lleva una cruz: 
σταυροφóρος,ος,ον crucem ferens    

CRUZAR διαβαδíζω,áποπερáω transeo 
per,traicio aliunde 
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CUADRA κλισíον,ου,τó; µáνδρα,ας,η;  
µáνδρευµα,ατος,τó caula> De caballos 

ìπποστáσιον,ου,τó; ìππων,ωνος,ò equo 

rum stabulum> En el patio interior 
de la casa: µéσαυλον,ου,τó stabulum 
intra domum 
       

CUADRADO τετρáγωνος,τετρáπεδος, ος, 
ον quadratus> Objeto de forma cua-
drada: πλινθíον,ου,τó;πλινθíς,íδος
η quadrum> De aspecto cuadrado: 
τετραγωνοπρóσωπος,ος,ον quadrata fa- 
cies> Dividido en cuadrados: τετρá- 
ξοος,ος,ον per quadratum sectus> Re- 
ducir a cuadrado: τετραγωνíζω quadro 

CUADRAGÉSIMA(parte) τεσσαρακοστη µοî 
ρα pars quadragesima 

CUADRAGÉSIMO τεσσαρακοςτóς,η,óν qua 
dregesimus 

CRADRANGULAR τετρáγωνος,ος,ον qua-  
drangularis> Presentar una forma cua 
drangular: τετραγωνéω quadratu aspec 
tu intueor 

CUADRANTE κοδρáντης,ου,ò; τεταρτηµó- 
ριον,ου,τó quadrans 

CUADRAR,acomodar éντρéχω,συναρµóζω, 
συναρµóττω,áριµáζω quadro 

CUADRATURA τετραγωνισµóς,οû,ò quadra 
tio 

CUADRIÁNGULO τετρáγωνον,ου,τó qua- 
drangulum 

CUADRIENIO óλυµπιáς,áδος,η quadrien- 
nium 

CUADRIGA τετραορíα,ας,η quadrigae 

CUADRIMESTRE τετρáµηνος,η,ον quadri- 
mestris 

CUADRO πλινθíον,ου,τó; πλινθíς,íδος, 
η quadrum> Vendedor de cuadros (pin- 
tura) πινακοπωλης,ου,ò tabularum ven 
ditor> Cuadro militar: περíστοµος,ου
ò acies cuius frons hospes urget  

CUADRÚPEDO τéτραπος,ου,ò,η;τετρáπους

οδος,ò,η quadrupes> A manera de cua 
drúpedos: τετραποδηδóν,τετραποδιστí  
instar quadrupedum> El que anda o 
vive como los cuadrúpedos: τετραπο- 
διστης,οû,ò quadruporum more vivens 
sive gradiens 

CRÁDRUPLE τετρáγωνος,τετραθéλυµνος,  
ος,ον quadruplex 

CUADRUPLICACIÓN τετραπλασιασµóς,οû,ò 
quadraplicatio 

CUADRUPLICADAMENTE τετραπλáσιον,τε- 
τραπλη,τετραπλως quadrapluciter 

CUADRUPLICAR τετραπλασιáζω  quadru-  
plico 

CUÁDRUPLO τετρáµοιρος,ος,ον; τετρα- 
πλáσιος,íα,ον; τετραπλασíων,ονος; 
τετραπλοûν,οû,τó; τετρáζυξ,υγος qua 
druplex 

CUAJALECHEyerba γáλιον,ου,τó galium 

CUAJADA τúρευµα,αος,τó lac conccre- 
tum 

CUAJAR τυρεúω lac coagulo> Acto de 
cuajar la leche: τúρευσις,εως,η lac- 
tis coagulatio> Lo que impide que se 
cuaje: áτúρωτος,ος,ον non sinit coa- 
gulari> Medio cuajado: `ηµιπαγης,ης
éς semi-concretus> Cuajarse: θροµβó- 
οµαι in grumos concresco 

CUAJO (yerba) πηκτóν,οû,τó; γáλιον, 
ου,τó galium> Para la leche: πιτúα, 
ας,η; πúαρ,ατος,τó; τáµισος,ου,ò; πι
τúνη,ης,η cogalum 

CUAL ´οîος,óîα,´οîον; òποîος,íα,οîον
ποîος,íα,îον; ποταττóς,η,óν qualis?> 
De los dos: òπóτερος,òππóτερος,α,ον
uter?> Cuál (fem.): ποíα,ας qualis? 
Lo cual ciertamente: ´áπερ quae qui- 
dem> Por lo cual: τοíνεκα,τοúνεκεν, 
´áταρ quamobrem,quapropter,propterea 
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CUALIDAD ποιóτης,ητος,η qualitas> Do 
tado de cierta cualidad: ποιóς τις
certa quadam qualitate praeditus> Do 
tar de cierta cualidad: ποιóω certa 
qualitate afficio> sin cualidad,sin 
propiedad: ´áποιος,ος,ον cualitatis 
expers 

CUALQUIERA òπóτερος ´áν,òποτεροσδηπο
τε,òποτεροσοûν; πâς,πâσα,πâν utervis 
uterlibet,quivis> Cualquiera que: 
èστινοσοûν (fem.),òποîος ´áν; òποîος
δη; òποîος δηποτε; ποτ'οûν; òποîος
δηποτοûν; òποιοσοûν,òποιαοûν (fem.) 
òποιονοûν (neutro); òποιος περ; òπο- 

ιοστισοûν;`óστις ´áν; òστισοûν,`óσ- 
τισπερ,òστις ποτé; `óστις,`ητις,`óτι
`óτεος ´áν;`óτεος δη; `óσος,η,ον qui
cumque,quivis,qualiscumque> Cualquie 
ra que,lo que: ´áσσασσασσασσα,´áτταττατταττα quaecum- 
que,quae,aliqua,quaedam> A cualquie- 
ra: παντιτω cuilibet> Cualquier co- 
sa: `óττικεν quodcumque> Un cualquie 
ra: éπιτυχων,οντος quilibet 

CUÁN ´η,´ηé,´ηéπερ,´ηπου,´ως quam 

CUÁNDO âµος (ηµος),´ηνíκα,`óπου,`óτ- 
αν; `óτ'´áν; áνíκα,εúτε,óκκα,óπηνíκα

òπóταν,òπóτε,òππηµος,òππηνíκα,òππó-
κα,óτε,πηµος,πηνíκα,πóκα quando?> 
Hasta cuándo: ποî,εíσóτε,`óσον éσ
usquequo,quousque?  

CUANTO `ηλíκος,η,ον;`óσος,´áν; `óσος
κε,`óσος κεν,`óσος δη,`óσος περ,óσος
οûν,òσοσοûν (quantuscumque)> `οσος, 
η,ον;´αλíκος,η,ον quantus> Cuanto 
(neutro): `óσσον,`óσσοντ',`óσον,òσσá 
τιον quantum> Cuanto antes: `óσον αú 
τíκα; `óσον οùπο,οùδéπω;´ως αúτíκα  
quam primum>Cuán grande:καθóσον,καθ' 
`óσον,òσσíχον quantum> Por cuanto: 
καθóτι (κατà óτι) eo quod> Cuán gran 
de òπóσος,η,ον> Cuantas veces: `òσσασσασσασσα
òσáκις,òσáκι quoties> Cuanto menos: 
´ηπου nedum> En cuanto que:`οσα γε
quantum,quatenus> Cuántos? πóς'´áττα
(quotnam?) πóσος,η,ον; òπóστος,η,ον
òσáτιος,α,ον; πηλíκος,η,ον; πóστος, 
η,ον quotus? quantus?> En cuánto? 
πóσου quanti?> En cuanto a: καθó,éφó 
σον,παρ'`óσον,`óπως quatenus,in quan 
tum,quoad>Por cuanto:οúνεκα,οû `éνε- 
κα propterea quod> Cuanto pueda ser: 
òσαχηπερ ´áν δυνατóν quam maxime ra- 
tione fieri potest> Cuanto quiera 
que sea: òποσοσδηποτε,òποστισοûν
quantusque demum,quantuslibet> Cuan- 
to quiera que: óπóσος,´áν,òποση ´áν; 
òποστοσδηποτε,òποστοσοûν; òποσοûν, 
(fem.òποσηοûν) quantuslibet,quantus- 
cumque,quotusque> Cuanto más:`óσον
πλεîστον quam maxime 

CUARENTA τεσσαρáκοντα (µ' Μ') quadra 

ginta> De cuarenta años: τεσσαρακον- 
τουτης,ης,ες quadraginta annorum> Es 
pacio de cuarenta años: τεσσαρακον- 
ταετíα,ας,η quadraginta annorum spa- 
tium> Cuarenta mil: τετρασκισµúριοι, 
αι,α (µ,Μ,) quadraginta millia> Cua- 
renta y ocho: τεσσαρακονταóκτω qua- 
draginta octo> Cuarenta y tres: τε- 
σσαρακοντáτρεις,οì,αì;-τρíα,τá qua- 
draginta tres 

CUARESMA áπóκρεως,ω,ò interdictus 
carnis esus 

CUARTANA τερταρταîος πυρετóς quarta- 
na febris> Padecer cuartanas: τεταρ- 
ταïζω quartana febre laboro> que 
padece de cuartanas: τεταρταïκóς,η, 
òν fegri quartana laborans 

CUARTARIO (medida) τετáρτη,ης,η quar 
tarius 

CUARTEL στρατεγεîον,ου,τó locus ubi 
milites conveniunt> De invierno: χει
µáδιον,ου,τó hibernaculum> De un mis 
mo cuartel: σúναυλος,ος,ον contuber- 
nalis> General: συνéδρα,ας,η statio 
militaris> Perteneciente al mismo 
cuartel: πατριοτικóς,η,óν ad tribu- 
les pertinens> Cuarteles reales: 
στρατóπεδον,ου,τó exercitus sedes> 
Estar alojado o de cuartel: σταθµεúω
stativa habeo 

CUARTETO músico τετραοιδóς νóµος qua 
ternarius 
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CUARTILLO o parte de la pierna de 
los animales κωλεóς,οû,ò suffrago 

CUARTO τéταρτος,η,ον; τéτρατος,ος,ον
quartus> Cuarta parte: τεταρτηµóριον
ου,τó quarta pars 

CUATERNARIO (número) τετρακτúς,úος,η
τετρáς,áδος,η quaternarius numerus 

CUATRERO (robo de los cuatreros) βοη
λασíα,ας,η abactio> Ser cuatrero de 
vacas: βοηλατéω abigo> Ladrón cuatre 
ro: βοηλáτης,ου,ò abactor 

CUATRIENIO τετραετηρíς,íδος,η; τετρα
ετíα,ας,η; τετρáενες,εος,τó quadri- 
ennium 

CUATRO τéτρα,τéτταρα,τéτταρες (δ' ∆') 
quatuor> Cuatro mil: τετρακισχí- 
λιοι,αι,α (δ,∆,) quatuor millia 

CUATROCIENTOS τετρακóσιοι,αι,α (υ' 
,Υ')quadringenti,ae,a> Cuatrocientos 
mil τετρακóσιοι καì χíιλοι (υ, Υ,) 
quartercentum millia 

CUBA κηµóς,οû,ò; κúββα,ας,η; ψυκτηρ, 
ηρος,ò; ψυκτηρíα,ας,η; ψυκτηρíας,ου, 
ò; πυτíνη,ης,η vas vinarium,cupa,ca- 
dus> Del lagar: ùποληνιον,ου,τó; ùπο
ληνíς,íδος,η vas quod torculari sub- 
jacet 

CÚBICO κυβικóς,η,óν cubicus> Cortado 
en forma cúbica: κúβιον,ου,τó id quod 
est concisum in formam cubicam> 
De figura cúbica: κυβοειδης,ης,éς
cubae speciem referens 

CUBICULARIO,criado o esclavo a las 
órdenes de los grandes señores,encar 
gado principalmente de la limpieza y 
cuidado de los dromitorios κατευ- 
ναστης,οû,ò; θαλαµηπωλος,ος,ον cubi- 
cularius 

CUBIERTA ´éλυστρον,´éλυτρον,ου,τó;  
φáρσος,εος,τó; περιεíληµα,ατος,τó; 
περιπλοκη,ης,η; προκáλυµµα,ατος,τó 
(involucrum),áποστéγασµα,éπíπτυγµα, 
πωµα,ατος,τó (operculum),áγκáλυµµα, 
ατος,τó; éπιβολαîον,ου,τó;κατακáλúµ- 
µα,ατος,τó (velamen),εíλυµα,ατος,τó; 

καταστéγασµα,προσκéπασµα,ατος,τó; 
σáγη,ης,η; σκéπανον,ου,τó; σκéπας, 
αος,τó; σκéπη,ης,η; στéγασµα,ατος,τó 
(tectum,tegmen)λéµµα,ατος,τó (tunica 
περικαλυφη,ης,η; περικáλυµµα,ατος,τó 
σκηπασις,εως,η; στεγνóν,οû,τó,συγκá- 
λυµα,ατος,τó (operimentum,cooperimen 
tum),στεγραστρíς,íδος,η (tegumenta)> 
Cubierta del lado: ùποµáσχαλον,ου,τó 
laterale tegumentum> De un objeto: 
παρακáλλυµα,ατος,τó tegumen> De la 
nave: κατáστρωµα,ατος,τó superius 
tabularum  navis> Acción de poner la 
cubierta: éπíπτυσις,εως,η applicatio 
operculi> Cobertura de cuero para 
proteger los barcos de guerra,las 
segadores: δéρρις,εος,η; δερíδιον,ου
τó umbraculum coriaceum> Cubierta 
pequeña: καλυµµáτιον,ου,τó parvum 
tegmen> Que gusta de cubierta o abri 
go: φιλóσκεπος,ος,ον gaudens tegmine 
Que tiene cubierta de oro: χρυσóλεισ
τος,ος,ον aureum operculum habens> 
Sin cubierta: áσκéναστος,áσκéναστρος
ος,ον; áσκεπης,ης,éς sine operculo>  

Todo lo que cubre: καλυπτηρ,ηρος,ò; 
καλπυτηριον,ου,τó; καλúπτρα,ας oper 
culum quodvis    

CUBIERTAMENTE στεγανως operte 

CUBIERTO éπηρεφης,éπισκεπης,κατηρε- 
φης,ης,éς; καλυπτóς,η,óν; καταειµé- 
νος,η,ον; κατáστεγος,ος,ον; σκεπασ- 
τóς,σκεπηνóς,στεγανóς,στεγαστóς,στεγ
νóς,η,óν opertus,tectus> Bien cubier 
to: εúσκεπης,ης,éς bene tectus> Con 
láminas de metal: κατáχαλκος,ος,ον
aeeratus> Con un montón de tierra: 
συγκεχωσµéνος,η,ον humo aggesta tec- 
tus> Decentemente: εúéανος,ος,ον de 
center velatus> No cubierto: áστéγασ
τος,ος,ον non opertus> Por todas par 
tes: περιστéγανος,ος,ον circumquaque 
tectus> Cubierto para la mesa,bande- 
ja: προσφóρηµα,ατος,τó ferculum 

CUBILETE ψηφοβóλον,ου,τó fritillus 

CUBITAL πηχυαîος,íα,ον cubitalis 
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CUBETA áντλητηριον,ου,τó; éπαρυστηρ, 
ηρος,ò; éπαρυστρíς,íος,η   haustrum> 
Para sacar agua del pozo: βíκος,ου,ò 
ùδρεîον,ου,τó urna ansata,vas aquae 
hauriendae,situla 

CUBO (geom.) κúβος,ου,ò cubus> For-  
mar o figurar un cubo: κυβíζω ad cu- 
bicam figuram fingo 

CUBRIR παραπετáω,πετáζω,πετáνυµι,-
ννúω,áποσκεπáζω,áποστεγνóω,éγκαλιν-
δéω,éκκαλúπτω,éγκατακρúπτω,εíλúσσω, 
εíνúω,éινω,éλυτρóω,éπικαλúπτω,éπιπτúσσω
,éπιστρωννúω,éρéπτω,éρé-
φω,éξειλúω,καλúπτω,καταβáπτω,καταφρá 
σσω,-ττω,κατακαλúπτω,κατακρúπτω,κα- 
ταµπéχω,καταπετáζω,-πετáννυµι,κατασ- 
κεπáζω,καταστεγáζω,κατερéφω,κευθáνω, 
κυνθáνω,παραπετáζω,παραπωµáζω,περí- 
δυµι,περιδúω,περιπéπτω,περιπéττω,πε- 
ρισκεπáζω,περιστéλλω,περιτιθéω,σκε- 
πáζω,σκεπáω,σκéπω,στéγνóω,στéγω,συγ
καλúπτω,συµπυκáζω,συναµπéχω,συνορο- 
φóω,συσκεπáζω,τεραµνíζω,ùποστéγω
subtus tego,cooperio,obvelo,obduco 
Cubrir,vestir: στéλλω,προστéλλω,éνσ- 
τéλλω,στολιδóω amicio> A un tiempo: 
συστεγáζω una contego> Cubriendo al-
rededor: περιστολáδην circum integen 
do> Acto de cubrir: éπικáλυψις,εως,η
contectio> Vestir,cubrir  alrededor: 
περιαµπéχω,περιαµπíσχω circumvestio 

Cubrir alrededor: περικαλúπτω circum 
tego> Cubrir antes: προεπικαλúπτω an 
te operio> Apto para cubrir: σκεπασ- 
τικóς,η,óν aptus ad operiendum> 
Cubrir con capa: περιχλανíζω laena t 

ego> Con cuero o piel: καταδιφθε- 
ρóω pelle sive coro intego> Con ho-  
jas metálicas: πλακóω incrusto> Con 
láminas de metal: καταχαλκóω aere,fe 
rro obduco> Con piedras: καταπετρóω  
lapidibus obstruo> Con tapa: περιπω- 
µατíζω,-ποµáζω circum tego operculo> 
Con tierra: éπαµáω,áπαµáοµαι,καταχóω
καταχωννυµι,-χωννúω,κατακορúτρω,-σσω
agesta terra obruo> Con velo por de- 
lante: προκαλúπτω velo objecto tego> 
Con vestidos orlados: κοµβáζω orno 
fimbriata veste> Cubierto de un abri 
go natural: αúτóροφος,ος,ον ipse se 
contegens> Cubrirse,defenderse con  
tablas: σανιδóοµαι,σανιδóω tabulis 
tegor,munio> Cubrir el animal a la 
hembra: óχεúω admissarium admitto>  
Cubrir,vestir hasta abajo: ùποστολí- 
ζω subtus amicio.induo> Juntamente: 
συγκατακαλúπτω,συνηρεφéω  una coope- 
rio> Acción de cubrir: κατακáλυψις, 
εως,η; περιστολη,ης,η actio ipsa coo
periendi> Cubrir la cama: στρωµατí- 
ζω insterno> Lo que se enrolla para 
cubrir: περíπτυγµα,ατος,τó quod cir- 
cumplicatum ad operiendum> Lo que se 
extiende para cubrir: προσκéπασµα,  
ατος,τó quod praetenditur ad tegen- 
dum> Cubrir en forma de bóveda: óρο- 
φóω concamero> Por delante: παραπε- 
τáννυµι,-ταννúω obvelo> Por todas 
partes: περιπλáσσω,-ττω; περιστéγω
circumquaque tego> Todo objeto para 
cubrir: éπικáλυµµα,ατος,τó velamen 
Extender sobre: ùπερστρωνννυµι,-στρω
ννúω supersterno 

CUCHARA µúστρον,ου,τó; δοíδυξ,υκος, 

ò; éτνηρυσις,εως,η cochlear> Menear 
con la cuchara: éοργéω,éοργíζοµαι
cochleari agito> Cuchara de atletas 
(espátula): σπαθíς,íδος,η; σπáθα,σπá 
θη,ης, rudicula 

CUCHARÓN ζωµηρυσις,εως,η; éοργη,ης,η
éστηρυσις,εως,η; λακτíς,íδος,η; κερ- 
κíς,íδος,η; τορúνη,ης,η tudicula> 
Menear con el cucharón: τορúνω tudi- 
cula agito 

CUCHICHEAR λεσχáζω,λεσχαíνω,λυáζω, 

προσψιθυρíζω garrio,adsusurro 

CUCHILLA de zapatero σµíλη,ης,η cul- 
ter sutorius 

CUCHILLO `ρµαφη,ης,η; φασγανíς,íδος, 
η; φáσγανον,ου,τó; κνησις,εως,η; κο- 
πíς,íδος,η; µáχαιρα,ας,η; µαυλíς,  
íδος,η; ùποτοµεúς,éως,ò culter> Del 
sacrificio,para degollar:σφαγíς,íδος
η; σφαγíδιον,ου,τó cutellus ad jugu- 
landis victimis> Para carne: πηκτíς, 



243 

íδος,η culter ad scindendas carnes> 
Para desollar: κρεωδειρá,âς,η culter 
ad detrahendam pellem> Cortar con cu 
chillo: δαιτρεúω divido cultro 

CUCLILLO κóκυξ,υγος,ò cocciyx seu cu 
culus 

CUELLICORTO βραχυτρáχηλος,ος,ον qui 
est brevis colli 

CUELLO´íσθµιον,ου,τó; δειρη,ης,η;δé- 
ρις,ιος,η; δερη,ης,η; λαιµóς,οû,ò;  
λαυκανíα,λευκανíα,ας,η: τρáχηλος,ου, 
ò collum> Adorno del cuello: περιδε- 
ρíς,íδος,η; περιδéραιον,ου,τó;´íσθ- 
µιον,ου,τó colli ornatum> Atado por 
medio del cuello: µεσαúχην,ενος,ò,η
media cervice alligatus> Colgado del 
cuello y que baja al pecho: ùποθú- 
µιος,παραυχéνιος,ος,ον ex collo sus- 
pensus et in pectus descendens> Cor- 
tar el cuello: διαφáζω,διασφáττω ju- 
gulum disseco> Curva del cuello: πε- 
ρíδειρον,ου,τó totius cervicis fle- 
xus> De cuello delgado: λεπτοτρáχη- 
λος,ος,ον qui exile collum habet> De 
cuello grueso: παχυτρáχηλος,ος,ον
crassum collum habens> De cuello ne- 
gro: µελáνδειρος,α,ον nigrum collum 
habens> De cuello verde y amarillo:  
χλωραúχην,ενος viridem,luteam cervi- 
cem habens> De largo cuello: δολιχó- 
δειρος,ταναóδειρος,ος,ον extentum ha 
bens collum> Cuello de un vestido: 
βρογχωτηρ,ηρος,ò apertura vestimenti 
qua collum inseritur> Delgado y 

lar- 
go: γυλιαúχηνενος,ò,η qui est collo 
tenui et praelongo>La parte inferior 
del cuello: ùποδερíς,-δειρíς,ιδος,η
extremi colli pars> Lo que se ata o 
se pone alrededor del cuello: περíαµ
µα,´éνδεµα,ατος,τó id quod circum 
collum alligatur,amuletum> Parte in- 
ferior del cuello: ùποτραχηλιον,ου, 
τó pars colli infra cervicem> Puesto 
alrededor del cuello: περιδéραιος, 
ος,ον collo circumpositus> Puesto en 
el cuello,que rodea el cuello: éναυ- 
χéνιος,ος,ον juxta cervicem positum> 
Puesto junto al cuello: παραυχéνιος, 
ος,ον juxta cervicem positus> Que 

aprieta el cuello,pesado al cuello: 
δεραγχης,δειραχθης,ης,éς collo one- 
rosus> Que corta el cuello: λαιµητο- 
µος,λαιµατóµος,ος,ον jugulum inci- 
dens> Que está alrededor del cuello: 
περιτρáχηλιος,ος,ον qui est circa co 
llum> Que fluye del cuello cortado: 
λαιµóρρυτος,ος,ον e resecto jugulo 
fluens> Que se pone bajo el cuello: 
ùπαυγéνιος,íα,ον qui est sub cervice 
Que se rodea al cuello:περιαυχéνιος
íα,ον qui cervici circumponitur> Que 
tiene cuello flexible: ùγροτρáχηλος, 
ος,ον flexibilem cervicem habens> 
Que tiene cuello muy largo: µακραú- 
χην,ενος,ò,η cui praelongum  est col 
lum> Que tiene el cuello tornasolado 
ποικιλóδειρος,ος,ον varium habens 
collum> Que tiene gran cuello: µακρο
τρáχηλος,ος,ον longum collum habens> 
Retorcer el cuello: τραχηλíζω collum 
obtorqueo>Ser de alto cuello:ùψαυχéω  
alta et erecta sum cervice> Sobre el 
cuello: λοφáδια supra cervicem 

CUENCA del ojo κανθóς,οû,ò hirguum 

CUENTA ´óθη,ης,η; áρíθµησις,εως,η; 
éξαρíθµησις,εως,η ratio> Llevar cuen 
ta: óθεúω,óθéω,´óθοµαι,´óθω,áλεγíζω, 
áλεγúνω,áλéγω,ùπολογíζοµαι rationem 
habeo> Cuenta bien ajustada: εúλογισ
τáια,ας,η ratio bene subducta> Dar 
cuenta: εíσαγγéλλω renuntio> Diestro 
en las cuentas o cálculos: ψηφιστι- 
κóς,η,óν peritus computationum> Cuen 
ta exacta: óρθóτης,,ητος,η recta ra- 
tio> Libro de cuentas: áπολογισµóς, 
οû,ò rationum codex> Llevar cuenta 
de: µετατρéποµαι rationem habeo> Lo 
que se lleva en cuenta,gastado: 
λóγισµα,ατος,τó quod impensum imputa 
tur> Obligado a dar cuentas: ùπεúθυ- 
νος,ος,ον obnoxius reddendae rationi 
Pedir cuentas: λογοθετéω rationem 
reposco> Redonda,suma íntegra: áπαρ- 
τιλογíα,ας,η rotunda ratio> Sujeto a 
dar cuentas: ùπóλογος,ος,ον ratio- 
ni reddendae obnoxius 

CUENTO λογοµúθιον,ου,τó; µηχαρ,ατος, 
τó; µηχος,εος,τó; µúθευµα,ατος,τó 
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figmentum,commemtum,oratio fabuilosa Contar,decir cuentos: µυθολογéω,µυ- 
θολογεúω,συνεψιáζω  fabulas narro,fa 
bulor> De viejas: γραολογíα,ας,η ani 
lis confabulatio     

CUERDA `ηµιτóνιον,ου,τó;`ρυτóς,οû,ò 
éπíσπαστρον,ου,τó; κáλως,ω;--ωος,ò;  
κáλος,ου,ò; κατευθυντηρíα,ας,η; µé- 
λεθρον,ου,τó; σειρá,âς,η; σειρáδιον, 
ου,τó; σχαστηρíα,ας,η; στáθµη,ης,η; 
στροφεîον,ου,τó; συρτης,ου,ò; ταργá- 
νη,ης,η; τóρος,ου,ò funis,tractus> 
A modo de cuerda tirante: σχοινοτε- 
νως in modum funis extensi> Andar 
por la cuerda: σχοινοβατéω per funem 
ambulo> Cuerdecilla: µéρµις,ιθος,η
funiculus> Cuerda de junco: σχοîνος, 
ου,ò funis e junco> De lino: λινá-  
ριον,ου,τó; λικíσκος,λινóδεσµος,ου, 
ò funiculus,lineum vinculum>De navío 
éπíτονος íµáς,ò; οíσον,βúβλιον,ου,τó 
rudens>De una vela  de navío: ποδεων
ωνος,ò inferior funis in nave> Cuer- 
da endeble: θωµγ,γγος,ò funiculus te 
nuis> Estirado de cuerdas: σχοινοτε- 
νης,ης,éς funibus extensus> Gruesa: 
κáµηλος,κáµιλος,στρóφος,ου,ò funus 
crassus> Hecha de un nervio> νευρíα, 
ας,η funis e nervis tortus> Llevado 
con cuerdas: νευροσπαδης,ης,éς nervo 
tractus> Cuerda para atraer o arras- 
trar: `ρûµα,ατος,τó funis tractorius 
Para sacar agua: íπανατρíς,íδος,η fu 
nis haustorius> Que anda por la cuer 
da: σχοινοβáτης,ου,ò funambulus> Que 
hace cuerdas de junco: σχοινοπλóκος, 
ος,ον qui funes e junco nectit> Que  
lleva cuerda: σχοινοφóρος,ος,ον qui 
funem gestat> Que tuerce los juncos 
para hacer cuerdas: σχοινοστρóφος,ος
ον qui junctos conficiendis funibus 
torquet> Ser llevado en cuerdas: νευ
ροσπαστéοµαι nervis,fidiculis agor>  
Tirante por medio de cuerdas: νευρο- 
τενης,ης,éς nervis intensus> Tirante 
κατáδροµος,ου,ò funambuli tensus fu- 
nis> Que vende cuerdas de juncos> 
σχοινοπωλης,ου,ò restium e junco tex 
torum venditor> Hacer cuerdas: χορ- 
δοποιéω nervos conficio  

CUERDA (de instrumento musical): 

Acto de estirar las cuerdas: χορδο- 
τονíα,ας,η chordarum intentio> Como 
los que hacen cuerdas:χορδοοιïκως
illorum more qui nervos seu chordas 
conficiunt> Con nueve cuerdas: éννεá 
χορδος,ος,ον novis chordis constans> 
Con pocas cuerdas: óλιγοχορδíα,ας,η
paucitas fidium> Confección de cuer- 
das: συγχορδíα,ας,η nervorum confec 
tio> Consonancia de las cuerdas: 
συγχορδíα,ας,η fidium consonantia> De 
cuerdas sonoras: νευρολáλος,ος,ον
chordas habens sonoras> De cuerdas 
tirantes: χορδóτονος,ος,ον fidibus 
intentus>De siete cuerdas éπτáγλωσ- 
σος,éπτáχορδος,ος,ον septem chordis> 
De tres cuerdas:τρíχορδος,ος,ον tri 
plici chorda intentus>De un instru 
mentum de música: ναûρον,ουτó;νευρá 
âς,η; χóρδη,ης,η  chorda in arcu>De  
una sola cuerda: µονóχορδος,ος,ον
unicam chordam habens> La sexta 
cuerda,próxima a la penúltima: παρα
νητη,ης,η paranete> Que tiene cinco 
cuerdas: πεντáχορδος,ος,ον quinque 
chordas habens> Que tiene cuatro 
cuerdas: τετρáχορδος,ος,ον quatuor 
chordas habens> Ultima cuerda de un 
instrumento musical: νεατη,νητη,ης,η
ima chorda> Vendedor de cuerdas: χορ
δοπωλης,ου,ò chordarum venditor 

CUERDAMENTE νουνεχως cordate 

CUERDO αíολοµητης,ου,ò; áντíφρων,ων, 
ον; éχéφρων,ονος,ò,η prudens,integer 
mentis> Estar cuerdo: σαοφρονéω,συν- 
σωφρονéω,ùγιαíνω recta sapio> Ser 
cuerdo: εúφρονéω,κονéω mentis sum 
compos 

CUERNO κéρας,ατος;-αος,τó; κéρα,ων, 
τá; κεραíα,ας,η; µηκον,ου,τó cornu> 
Acometer con los cuernos: κεραïζω,κυ
ρíζω,κυρíσσω,κορυγγéω,κερατíζω corni 
bus peto> Erguir los cuernos: κερου- 
τιáω cornua erigo> Herir con los 
cuernos: κερωτυπéω,συγκερατóω,κερα-  
ττττóωωωω cornu ferio> Levantar los cuer- 
nos: κορωνáωκορωνιáω cornua effero, 
exulto>Pelear con los cuernos: κυρη


